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make the cherubims on the two ends thereof.
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And two chains [of] pure gold at the ends; [of] wreathen work shalt thou make them, and fasten the wreathen 
chains to the ouches.
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And [the other] two ends of the two wreathen [chains] thou shalt fasten in the two ouches, and put [them] on the 
shoulder pieces of the ephod before it.
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One cherub on the end on this side, and another cherub on the [other] end on that side: out of the mercy seat made 
he the cherubims on the two ends thereof.
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And he cast four rings for the four ends of the grate of brass, [to be] places for the staves.
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And they made upon the breastplate chains at the ends, [of] wreathen work [of] pure gold.
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Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (2).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/26_EZE_15_04.jpg


Audio Play 26_EZE_15_04

Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/26_EZE_15_04.mp3


26_EZE_15_04

Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/26_EZE_15_04.mp4


PDF Photo 26_EZE_15_04

Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/26_EZE_15_04.pdf


Verse Studies 26_EZE_15_04

Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/right.html


Verse Studies 26_EZE_15_04

Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is burned. Is it meet
for [any] work?

26_EZE_15_04 (7).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_15/26_EZE_15_04/right.html


26_EZE_15:04 Behold, it is cast into the fire for fuel; the fire devoureth both the ends of it, and the midst of it is 
burned. Is it meet for [any] work?

26_EZE_15_04.html



Photo JPG 33_MIC_05_04

And he shall stand and feed in the strength of the LORD, in the majesty of the name of the LORD his God; and 
they shall abide: for now shall he be great unto the ends of the earth.
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For so hath the Lord commanded us, [saying], I have set thee to be a light of the Gentiles, that thou shouldest be 
for salvation unto the ends of the earth.
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